LONDON TASTING AWARDS - CHARCUTERIE
LIST OF CATEGORIES

Dried cured ham

1001
1002
1003
1004
1005
1006
1007
1008
1009
1010
1011
1012

Jambon cru de pays

Cured ham

Jambon sec supérieur

Jambon sec supérieur de porc fermier
Jambon noir de Bigorre AOP (France)
Jambon Prisuttu AOP (France)
Jambon du Kintoa AOP (France)
Jambon de Bayonne PGl (France)
Jambon d'Auvergne PGI (France)
Jambon de Lacaune PGl (France)
Jambon de Vendée PGI (France)
Jambon sec des Ardennes / Noix de Jambon sec

des Ardennes PGl (France)

1013
1021
1022
1023
1024
1025
1026
1027
1028
1029
1030
1031
1032
1041
1042
1043
1044
1045
1046
1047
1048
1051
1052
1061
1062
1063

Jambon de I'Ardeche PGI (France)

Prosciutto Toscano PDO (ltaly)

Valle d'Aosta Jambon de Bosses PDO (ltaly)
Prosciutto di Carpegna PDO (ltaly)

Crudo di Cuneo PDO (ltaly)

Prosciutto di San Daniele PDO (ltaly)
Prosciutto di Modena PDO (ltaly)

Prosciutto di Parma PDO (ltaly)

Prosciutto Veneto Berico-Euganeo PDO (Italy)
Prosciutto di Sauris PDO (Italy)

Culatello di Zibello PDO (Italy)

Prosciutto Amatriciano PDO (ltaly)

Prosciutto di Norcia PGl (Italy)

Jabugo PDO (Spain)

Los Pedroches PDO (Spain)

Dehesa de Extremadura PDO (Spain)

Guijuelo PDO (Spain)

Jamon de Teruel / Paleta de Teruel PDO (Spain)
Lacén Gallego PDO (Spain)

Jamon de Trevélez PGl (Spain)

Jamon de Serén PGl (Spain)

Jambon de la Borne AOP (Switzerland)
Jambon cru du Valais PGI (Switzerland)
Presunto / Paleta de Barrancos PDO (Portugal)
Presunto / Paleta do Alentejo PDO (Portugal)
Presumed / Paleta de Campo Maior e Elvas PGl

(Portugal)

1064

Presunto / Paleta de Santana da Serra PGI

(Portugal)

1065
1066
1067
1071
1081
1082
1083
1084
1085
1086

Presunto (Bisaro) de Vinhais PGI (Portugal)
Presunto de Melgago PGI (Portugal)

Presunto de Barroso PGl (Portugal)

Jambon d'Ardenne PGl (Belgium)
Knochenschinken — gerauchert

Rollschinken — gerauchert

Nuss-Schinken — gerauchert

Lachsschinken

Sonst. Schinken — knochenlos, gerdauchert
Ammerlander Schinken / Ammerlander ham on

the bone PGI (Germany)

1087

Ammerlander Dielenrauchschinken /

Ammerldnder Katenschinken PGI (Germany)

1088
1089

Westphalian ham on the bone PGI (Germany)
Holsteiner Katenschinken / Schinken /

Katenrauchschinken / Knochenschinken PGI (Germany)

1090
1091
1101
1111
1112
1113
1114
1121
1122
1131
1141
1151

Black Forest Ham PGI (Germany)
Carmarthen Ham PGI (United Kingdom)
Hiromeri Pitsilias PGI (Cyprus)

Istarski / Istrski préut ZGO (Croatia)
Kreki préut PGI (Croatia)

Dalmatinski préut PGI (Croatia)

Drniski prsut PGI (Croatia)

Lapin Poron kuivaliha PDO (Finland)
Lapin Poron kylmésavuliha PDO (Finland)
Fenalar fra Norge PGI (Norway)
Salinate de Turda PGI (Romania)
Istarski / Istrski préut PGO (Slovenia)

1152 Prekmurska Sunka PGl (Slovenia)
1153  Kraski préut PGI (Slovenia)
1999 Other cured ham

2001
2002 Dried cured sausage

2003 Saucisson sec, saucisse seche supérieur(e) de
porc fermier

2004 Rosette
2005
2006
2007
2008
2009
2010
2011

Dried cured sausage

Rosette supérieure, fuseau supérieur

Jésus sec

Fuet / Fouet

Salami

Dry chorizo

Pepperoni

Miche, galet, pavé, rouelle supérieur(e)

2021 Saucisse / Saucisson de Lacaune PGl (France)
2022 Saucisson sec / Salciccia de I'lle de Beauté PGI
(France)

2023 Saucisse de 'Ardeche PGI (France)

2024
2025
2031
2032
2033
2034
2035
2036
2037
2038
2039
2040
2041
2042
2043
2044
2051
2052
2061
2062
2063
2071
2072
2073 Chourica de Carne de / Linguica de Vinhais PGI
(Portugal)

2074 Chourigo grosso de Estremoz e Borba PGl
(Portugal)

2075 Linguiga do / Meat sausage from Baixo Alentejo
PGI (Portugal)

2076 Chourica de Carne de Barroso-Montalegre PGl
(Portugal)

2077 Pumpkin Sausage from Barroso-Montalegre PGl
(Portugal)

2078 Chourigo de Carne de Estremoz e Borba PGl
(Portugal)

2079 Chourigo Azedo / Sour Sausage / Bread Sausage
from Vinhais PGI (Portugal)

2080 Butelo / Bucho / Chourigo de Ossos from Vinhais
PGI (Portugal)

2081 Sweet Sausage from Vinhais PGI (Portugal)
2082
2083
2084
2085
2086
2087 Paia de Toucinho de Estremoz e Borba PGl
(Portugal)

2088 Paia de Lombo de Estremoz e Borba PGl
(Portugal)

2089 Salpicéo de Melgago PGl (Portugal)

2091

Saucisse d'Auvergne PGI (France)
Saucisson d'Auvergne PGl (France)
Salsiccia di Calabria PDO (ltaly)
Soppressata di Calabria PDO (ltaly)
Capocollo di Calabria PDO (ltaly)
Salamini italiani alla cacciatora PDO (ltaly)
Salame Piacentino PDO (Italy)

Sopréessa Vicentina PDO (ltaly)

Salame Brianza PDO (ltaly)

Salame di Varzi PDO (Italy)

Salame Cremona PGl (Italy)

Salame S. Angelo PGl (ltaly)

Finocchiona PGl (ltaly)

Salame Piemonte PGl (Italy)

Pitina PGI (Italy)

Salama da sugo PGl (Italy)

Chorizo Riojano PGI (Spain)

Chorizo de Cantimpalos PGI (Spain)
Appenzeller Pantli PGI (Switzerland)
Saucisson neuchételois PGl (Switzerland)
Saucisse d'Ajoie PGI (Switzerland)
Chourigo Mouro de Portalegre PGI (Portugal)
Chourigo de Portalegre PGI (Portugal)

Meat sausage from Melgago PGl (Portugal)
Paia de Estremoz e Borba PGI (Portugal)

Paio from Beja PGI (Portugal)

Sangueira de Barroso-Montalegre PGI (Portugal)
Salpicdo de Barroso-Montalegre PGI (Portugal)

Saucisson / Collier / Pipe d'Ardenne PGI
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(Belgium)

2101  Zervelatwurst

2102 Schinkenwurst — roh

2103 Katenhwurst

2104 Mettwurst

2105 Thiringer Knackwurst

2106 Bratwurst/Debrecziner

2107 Krakauer

2108 Landjager

2109 Sonstige Rohwurst

2110 Greulener Salami g.g.A. (Germany)
2111 Thiringer Rotwurst g.g.A. (Germany)
2112 Nordhessische Ahle Wurscht / Worscht g.g.A.
(Germany)

2113 Hofer Rindfleischwurst g.g.A. (Germany)
2114 Gottinger Feldkieker g.g.A. (Germany)
2115 Gottinger Stracke g.g.A. (Germany)

2116 Eichsfelder Feldgieker / Feldkieker g.g.A.
(Germany)

2121  Gornooryahovski sudzhuk PGI (Bulgaria)
2131 Baranjski kulen PGI (Croatia)

2132 Slavonski kulin PGI (Croatia)

2133 Slavonska kobasica PGI (Croatia)

2141 Szegedi szalami / Szegedi téliszalami PDO
(Hungary)

2142 Budapesti téliszaldami PGI (Hungary)

2143  Gyulai kolbasz / paroskolbész PGI (Hungary)
2144 Csabai kolbdsz / vastagkolbasz PGI (Hungary)
2200 Salchichon / Llonganissa de Vic PGI (Spain)
2999 Other cured dried sausage

Other dried cured meats

3001
3002
3003
3004
3011
3012
3013 Gailtaler Speck g.g.A. (Austria)

3014 Speck Alto Adige / Sudtiroler Markenspeck /
Speck IGP (Italy)

3021 Pancetta/Ventresca/Bacon

3022 Pancetta di Calabria PDO (ltaly)

3023 Pancetta Piacentina PDO (ltaly)

3024 Dalmatinska panceta PGI (Croatia)

3025 Kraska panceta PGl (Slovenia)

3026 Pancetta / Panzetta de I'lle de Beauté PGl
(France)

3027
3028
3031
3032
3033
3034
3035
3041
3042
3043
3051
3061
3999

Coppa

Coppa de Corse PAO (France)
Coppa Piacentina PDO (Italy)
Coppa di Parma PGl (ltaly)
Speck

Tiroler Speck g.g.A. (Austria)

Dalmatinska pec¢enica PGI (Croatia)

Lard sec du Valais IGP (Switzerland)
Lomo

Dried filet mignon

Filet Abruzzese

Lonzo ou lonzu de Corse AOP (France)
Lountza Pitsilias PGI (Cyprus)

Dried beef

Cecina de Ledn PGl (Spain)

Bresaola della Valtellina PG (Italy)

Viande séchée du Valais PGI (Switzerland)
Appenzeller Mostbrockli PGI (Switzerland)
Other dried cured ham

Cooked cured meats

4001
4002 Jambon cuit supérieur

Cooked ham

4003 Jambon cuit supérieur de porc fermier entier ou
prétranché

4011
4021
4022
4023
4031

Cooked roast

R6ti cuit supérieur
Chicken breast
Pastrami

Cooked sausage



4032 Saucisson cuit supérieur 5002 Liver paté / terrine Cooked specialities
5003

8001 Andouille sausage

4033 Saucisson cuit a l'ail supérieur Paté / terrine de foie supérieur(e)

4034 Saucisson cuit fumé supérieur 5004 Paté a base de foie de volaille supérieur _ o
. . o o . . 8002 Andouille sausage from Guéméné
4035 Saucisson cuit fumé a I'ail supérieur 5005 Country style paté / terrine . )
. e . . 8003 Andouille from Vire
4036 Garlic sausage 5006 Paté / terrine de campagne supérieur(e) )
= o 8021 Gratons / Frittons
4037 Cooked salami 5007 Paté de Campagne Breton IGP (France) )
8031 Cured meats pastries
4038 Cooked cervelas 5008 Parsley ham . R
s ) . . - 8032 Patés en crolte
40471 Mortadella 5009 Paté / terrine de chair / de jambon supérieur(e) . ~ o
o . . 8033 Patés en crolte supérieur
4042 Mortadella Bologna PGl (Italy) 5011 Traditional liver paté ) _ _
; . 8034 Melton Mowbray Pork Pie PGI (United Kingdom)
4043 Mortadella di Prato PGl (Italy) 5012 Liver mousse ) )
R ) o 8041 Cooked white pudding
4051 Soubressade / Sobrasada 5013 Mousse / creme de foie supérieur(e) )
4052 Sobrasada de Mall PGl (Spai 5014 Foie gras paté / terri 8042 - Cooked black pudding
errin:
obrasada de Maflorea (512ET0) g. 2 © 8043 Malsat or Melsat
4061 Soudjouk/Sucuk 5015 Galantine
4071 Salame Felino PGl (ital 5021 Potjesvlees ut de Westhoek BGA (Belgium) 8044 - Bougnette de Castres
alame vlees ui esthoel elgium
4072 Lucani Z'Ir;') (PaGyI) Ital 5022 PotJ'evaees . 8051 Comed Beet
ucanica di
|c§rno (italy) . ) ) 8999 Other cooked specialities
4073 Salame d'oca di Mortara PGl (ltaly) 5031 Pasteten — mit Speckrand/ Mosaikrand
4082 Chosco de Tineo PGI (Spain) 5032 Teewurst Precooked sausages (Briihwurst &
4091 Painho de Portalegre PGI (Portugal 5033 Spreadable sausage - Mettwurst -
e (ErIIEE) ’ ’ Kochwirste)
4092 Lombo Enguitado de Portalegre PGI (Portugal) 5034 Bratwurst (Konserve) -
4093  White loin from Portalegre PGI (Portugal) 5035 Pfeffersackchen - streichfahig 00T Precooked sau§age . fn_wely Cipet
4094 Linguiga de Portalegre PGI (Portugal) 5036 Liver sausage 0L Serkuiis fe'lnzerklemer‘[
4095 Salpico de Vinhais PGI (Portugal) 5037 Lard EL L
4096 Cacholeira Branca from Portalegre PGI (Portugal) 5038 Spreewdlder Gurkenstilze PGI (Germany) o004 Frénkfurter/ el se U
4101 Medimursko meso ‘z tiblice PGI (Croatia) 5039 Thuringian liver sausage PGl (Germany) 9005 W|§ner/|e
4111  Akta basturokt skinka PGI (Finland) 5040 Aachener Weihnachts-Leberwurst / Oecher 00 Flefschw“urst
4121 Formfleischschinken Weihnachtsleberwurst PGI (Germany) 9008 FIe|sch.I.<ase
4122 Vorderschinken (kein Formfleisch) 5041 Other spreadable sausage ) LeasiieRe
. . . . ] 9010 Gelbwurst
4123 Hinterschinken (kein Formfleisch) Rillettes
, 9011 Other pre-cooked sausages (Briihwurst)
4124 Nuss-Schinken (gegart) 6001 Rillettes
4125 Rind fischink 9021 Bierwurst
5 Rindersaftschinken 6002 Rillettes supérieures
126 7 9022 Jagdwurst
ungenwurst 6003 Pure duck rillettes :
) 9023 Krakauer (auch Schinkenkrakauer)
4127 Bernese tongue sausage IGP (Switzerland) 6004 Pure goose rillettes
4128 el | 9024 Pre-cooked salami
1 Cooked kasseler 6005 Pure duck rillettes with duck liver :
4129 ) Skelfeisch . 9025 Kabanossi
Sonstiges Pokelfeisch (z. B. Schweinebraten) 6006 Pure goose rillettes with goose liver
N . . . 9026 Saumagen
4131 Carnati de Plescoi PGl (Romania) 6007 Pure pork rillettes
L . 9027 Bierschinken
4132 Salam de Sibiu PGI (Romania) 6008 Rillettes from Le Mans
4141 PGl (Poland 9028 Presskopf
(Poland) 6009 Rillettes from Tours PGl (France)
- 9029 Rotwurst
4142 Lisiecka sausage PGl (Poland) 6010 Chicken rillettes

9030 Blutwurst

4151  Zgornjesavinjski Zzelodec PGl (Slovenia) .
4152  Sebreljski Zelodec PGl (Slovenia) Foie gras 9031 Blutmagen/roter Magen/ Rotgelegter

9032 Filetwurst/-pasteten

4153 Kraski zasink PGl (Slovenia) 7001 Foie gras B
4154  Prleska tiinka PGI (Slovenia) 7002 Goose foie gras 9033 Stlzwurst
4161 Sonstige gegarte Stiickware/Gemenge 7003 Duck foie gras S S?hwanenmagen
4899  Other cooked ham 7004 Duck foie gras from South West France PGl ELEDI
AGED @i meslad euied [ (France) 9037 Aspikerzeugnisse unter 50 % Fleischanteil
— - 7005 Whole goose foie gras 9038 Harzer Schmorwurst
Patés and terrines i 9039 Knappwurst/Knackwurst
7006 Whole duck foie gras
5001 Paté / terrine 7007 Block of goose foie gras 9040 Other pre-cooked sausages (Kochwiirste)

7008 Block of duck foie gras

Information

- Please note that your product must be ready to eat upon delivery. If your product requires consumers to cook or reheat it, you cannot submit it into the
‘ 5 competition.

- More information about: https://londontastingawards.com/faq.html

London Tasting Awards — Armonia Group UK LTD, Unit 2.9 159-163 Marlborough Rd, London, N19 4NF - UNITED KINGDOM - 0044 20 3445 6195 - london@londontastingawards.com
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